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Tefrika No. 7 


Cevad, amcasından 
dayak yeyince.. 


ektep müdürü çiftliğe ge- 
lirken birkaç çocuk ta 
arkasına takılmıştı. O, 


çiftlik sahibi ile gö- 
pi rüşürken, Oo Cevad * ço- 
ocukların geldiğini sezmiş o kö- 


şenin başında gizlenerek mekteplile- 
rin üzerine saldırmıştı. Çocuklardan 
biri ona: «Bu, kudurmuş!» demişti. 
İşte Cevad bu sözü hazmedemiyordu. 
Karşısına hangi çocuk çıkarsa çıksın, 
ondan öc almak istiyordu. 

Mektep müdürü kavgayı görünce 
şaşırdı ve kendisini takip ederek çift- 
liğe gelen çocuklara hiddetle bağırdı: 

— Buraya kavga etmek için mi 
geldiniz? Çocuğu zorla çileden çıkâ- 
rıyorsunuz! 

Gürültüye koşan Bay Nasuhi, ye- 


“Cevad tam manasile bir sokak 


çocuğu olmuştu., 
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.Mektepliler biribirine girince, müdür kampı vaktinden önce bozarak 
İzmite döndü.. 


geninin hakikaten kudurmuş 
kurt gibi, sakin ve uslu çocukların 


üzerine nasıl kıyasıya saldırdığını 


ilk defa görüyordu. 


el Nasuhinin tahammülü taşmış- 


. Eline kamçıyı aldı: 

— Seni haylâz seni... 
ga etmeğe mi geldin? 

Diyerek sırtına birkaç kamçı in- 
dirdi.. 

, Cevad artık çiftlikte zaptedilemez 
bir hale gelmişti. 

Osman Kâhyanın sözleri de Ceva- 
da tesir etmiyordu. Mekteplilerin kır 
balosuna Cevad yüzünden iştirak ede- 
.miyen çiftlik sahibi Bay Nasuhi ye- 
geni ile ciddi surette meşgul olmıya 


Buraya kav- 


başlamıştı. 
nin bu kadar haşarı bir çocuk oldu- 
ğunu bilmiyordu. İlk önce Cevadın 
babasına şöyle bir mektup yazdı: : 

«Aziz kardeşim! 

"Cevad çiftlikte ele avuca sığ- 
mıyor. Ona İstanbulda çok yüz 
vermişsiniz! Bu vaziyet karşı- 
sında çiftlikte kalmasını imkân- 
sız görüyorum. Bir tecrübe 
yapmak niyetindeyim. Bunun 
için her şeyden önce senin re- 
yini almağa karar verdim: Bu 


Ns 


bir o 


Cevadın amcası yeğeni- 


çocuk şiddetten korkuyor, Ba- 
na müsaade edersen, onu biraz 
tazyik edeceğim. Yani icap 
ederse, döveceğim ve kendisine 
ahlâkı üzerinde müessir olabi- 
lecek cezalar vereceğim.» 


Cevadın babası, 
mektubu alır almaz, kısaca şu ceva- 
bı verdi: 


«Mektubunu 


kardeşinden bu 


aldım. Cevadı 


oraya durulsun ve uslansın di-. 


ye göndermiştim, Ona en şid- 
detli cezalar vermekte bir da- 
kika tereddüt etmeni istemem. 
Cevadın eti senin, 
nim.. İşte o kadar!» 


Bay Nasuhi, kardeşinden bu. mek- 
tubu alır almaz Cevadı çağırdı: 

— Oğlum, dedi, baban uzun bir 
seyahate çıkıyor. Birkaç ay burada 
benim yanımda kalacaksın! Civârı- 
mızdaki mektepliler bir iki güne ka- 
dar dönüp gidecekler. Bakalım ön- 
dan sonra kiminle kavga edeceksin?! 

Cevad birdenbire düşünmeden so- 
gukkanlılıkla cevap verdi: 

— Kiminle mi kavga edeceğim? 
Kavga etmek icap ederse, bunun için 
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kemiği be-. 


